Egy különös levél
Utolsó soraimat vetem számotokra papírra. Életem végéhez közeledik, bár még csak huszonkét éves vagyok. Remélem, be tudom fejezni soraimat, mielőtt meghalok. Pár barátommal úgy döntöttünk, hogy leruccanunk Stoneburrow kicsiny városkájába. Június végén járunk. A füllesztő hőség elől menekültünk a hegy oldalában nyugvó településbe, ahol a hűvös szellők megnyugtathatják égő bőrünket. Négyen voltunk, mind fiatalemberek. 

Mikor megérkeztünk a kisvárosba, első dolgunk volt egy helyi kis kocsma meglátogatása, így jutottunk a Nazareth –be. Belépve oda dohányfüst, pára, alkohol és izzadtságszag fogadott minket, és természetesen a kisvárosokból kihagyhatatlan kora esti részegek sokasága.

Eleinte békésen iszogattunk, s humoros történeteket meséltünk egymásnak. Ekkor lépett oda hozzánk a különös öregember. A látványa valahogy baljóslatú volt, mégis… De inkább leírom.

Magas volt, közel két méteres példánya az ivóban üldögélő részegeskedőknek. Arcát rendezetlen szakáll fedte, szemei alatt táskák ültek. Haja olyan gubancos volt, mintha soha nem látott volna fésűt, szemei pedig úgy csillogtak a rájuk vetődött fénytől, mintha két apró lámpás lennének.

Az öregember lassan letámaszkodott asztalunkra, és elővillantott egy fogatlan vigyort. Egyből elmosolyodtunk, hisz egy részeg öreg bolond meséjére számítottunk. Mekkorát tévedtünk…

Első kérdése az volt, hogy átutazóban vagyunk-e. Mi nevetésünket visszafojtva meséltük el, hogy ide jöttünk eltölteni öt kellemes napot, felderítve a környék csodáit. Ő felröhögött, majd egy pillanat alatt elkomorodott.

- A környék csodáit, eh? – kérdezte mogorván, mit sem törődve fuldokló kísérletünkkel, hogy kacagásunk visszatartsuk. – A környék lehet, hogy csodálatos, de van olyan kincse, ami halálos. Hallottak már a McPherson villáról? Nem hiszem… De jobb, ha nem is tudnak róla túl sokat. De ne tegyék be oda a lábukat, ha kedves az életük. A villa megöli azokat, akik belépnek szentségtelen ajtaján.
Itt vesztettük el az önkontrollt, és röhögtük ki szerencsétlen öreget. Nem sejthettük, hogy csak minket próbál megóvni egy végzetes lépéstől. Vagy ha sejtettük is, nem foglalkoztunk vele, hisz már a mi gyomrunkat is a sör édes telítése ülte meg.

- Ne nevessenek ki egy szerencsétlen embert… - Mondta látva jókedvünket. – Én mindkét fiamat elvesztettem annak a pokoli építménynek köszönhetően. Mindkettejüket holttestét megtalálták. A szemük véreres volt, kezeiken az ereket mintha végigvagdosták volna válltól ujjhegyig, lábaikat eltörték. De ami a legszörnyűbb, hogy szívüket mintha valami démoni szörnyeteg rágta volna ki testükből!

Nevetésünk alábbhagyott, hisz semelyikünk nem élvezte a leírást. Ekkor pillantottam meg az öreg szemeinek sarkában a gyülekező könnycseppeket. Lassan lehajtottam a fejem, és felálltam. Elegem lett a nyomasztó történetből és a kocsma fülledt levegőjétől, így kisétáltam a szabad levegőre. Lassan előhalásztam cigarettámat, és rágyújtottam. Élveztem, ahogy a maró füst végigtépi légcsövem, összegyűlik tüdőmben, és megkapaszkodik odalent, mielőtt kifújnám a levegőt. Nyugalom lepte el testem, mikor meghallottam hátam mögött a lépteket.

Remy volt, egyik útitársam. Kezét a vállamra helyezte, így érezhettem a hatalmas tenyér súlyát. Remy rendőr volt, az egyetlen a társaságból, aki már dolgozott. Kár, hogy ez már múlt idő… De még nem ott tartunk. Hatalmas teste úgy magasodott mellettem, mint egy kisebb hegy. Majdnem elérte a két méteres magasságot, izomzatának köszönhetően pedig legtöbben egy vadállatnak hitték.

- Minden rendben? – kérdezte tőlem komoly pillantással.

Remy volt az egyetlen, aki tudta, mennyire átélem az ilyen meséket.

- Igen, azt hiszem minden rendben… Csak ez kicsit váratlan volt. Az öreg már elment?

- Igen, elzavartuk, látva, hogy rosszul vagy a szövegétől. Gyere, igyunk még egy sört…

- Nem, azt hiszem, kihagyom. Ti igyatok nyugodtan, én majd sétálok egyet.

- A csomagodat elvisszük a szállásra. A telefonod nálad van?

- Persze, menjetek csak…

Remy ezzel még egyszer megborzolta hajam, és visszasétált. Nehéz gondolatokkal volt tele a fejem, így indultam el, hogy felderítsem Stoneburrowt.

Már két órája vándoroltam az utcákon gondterhelten, mikor megcsörrent a mobilom. Andrew volt, s az után érdeklődött, merre járok. Közöltem, hogy csak gondolkodom, még egy kicsit távol maradok tőlük. Elbúcsúztunk, s úgy döntöttem, megnézem a kis erdőt, amit idefelé a buszról láttunk. Alig egy óra alatt kiértem a városkából, s megpillantottam a fákat. Kezdett sötétedni, de nem zavart annyira, hozzászoktam, hogy éjszaka egyedül vagyok, hisz mindig is kedveltem a magányt, ha gondolataim nyugtalanítóak voltak, az erdő szeretetét pedig apám erdész mivoltából vettem át.
A fák között sétálva viszont olyasmit éreztem, mint még soha. Életemben először éreztem úgy, hogy a fák ellenségesek, nem óvnak, hanem ha tehetnék, megtámadnának. A fák rengetege szinte hirtelen ért véget. Így pillantottam meg az átkozott kúriát.

A kerítés, mely körbevette, már több helyen hiányos volt, látszólag a városka lakói lopkodták el ilyen-olyan célokkal. A kerítésen belül kopár síkság terült el, feltűnő kihaltsággal: Még egy fűszál sem akart megélni a birtokon. A kúria vagy száz méterre magasodott a kerítés vonalától. Három emelet, két ötemeletes toronnyal. Falai már mállottak, sok helyütt kilógott a deszkaalkotmány. Az ablakokból néhol szakadt függönyök lógtak ki, néhol félig leszakadt fatáblák csapkodtak.

Különös, kifacsarodott, perverz vonzalmat éreztem, hogy belépjek a kúriába. Bár a szívem rettegett, és menekülni akart, tudatom hívogatott, csalogatott. Ekkor pillantottam meg, hogy már a kapuig merészkedtem, s egy lépésre vagyok a kopasz földtől, a birtoktól magától.

Ekkor ugrott elém látszólag a semmiből egy kutya. Fekete szőre csapzott volt, fekete szemei rám meredtek, morgott, s egész testén látszott, hogy támadni készül. Szívem félelme ekkor lett erősebb a tudatomnál, ám sajnos ez a fajta rettegés nem enged gondolkodni, engedi működni az ösztönöket.

Sarkon fordultam, és futni kezdtem, hallva a mögöttem dobogó lépteket, a kutya lihegését, ahogy árnyékként követ. Furcsállottam, hogy egy ilyen izmos állat miért nem ér utol ennél gyorsabban, de az ijedtség tovább hajtott. Mikor megpillantottam a városkát, fogtam fel, hogy már rég nem hallom a vadkutya zihálását. Nagy nehezen hátrapillantottam, de nem láttam semmit.

Mikor visszanéztem Stoneburrow felé, éreztem, hogy két erős kéz megragad. Az öreg fogatlan pofáját láttam, szinte centiméterekre az enyémtől, ahogy önmagából kikelve, dühtől lángoló szemekkel néz.

- Nem megmondtam, hogy ne menj oda, kölyök? Én megmondtam! – A következő pillanatban hatalmas pofon csattant az arcomon, olyan elementális erővel érkezve, hogy elestem. – Te Isten barma!

Nem tudtam mit mondani, az adrenalin még mindig ott dübörgött a szívemben.

- Legalább nem jutottál be oda… - Mondta már kissé nyugodtabban, megfogta a karom, és felhúzott. – Vagy hallgass rám, vagy húzzatok el a pokolba ebből a városból. Nem kell, hogy turisták pusztuljanak meg itt.

Én szótlanul meredtem rá. Látva tehetetlenségemet, sarkon fordult, és visszaindult. Remegő lábaim utána indítottak, ám kíváncsiságom még egy utolsó pillantást megengedett a kúria felé. A fák között mintha valaki állt volna. Talán egy nő…

De lehet, hogy csak a képzeletem játszott velem. Bár már nem vagyok semmiben biztos.

Ekkor csörrent meg a telefonom, újra Andrew, másik útitársam hívott, hogy hol a pokolban vagyok. Állítólag két órája próbáltak elérni, bár én úgy éreztem, csak egy óra telt el, mióta beléptem az erdőbe. Sőt, mikor a hívás után karórámra pillantottam, az is ugyanezt bizonyította. Ekkor már szinte megőrülve az idegességtől siettem vissza a motelbe, legalábbis olyan gyorsan, ahogy remegő lábaim engedték.

Megérkezvén szállásunkra zihálva meséltem el a történteket, lelki szemeim előtt átélve újra mindent, ám nem olyan reakciót kaptam, mint vártam. Remy szó szerint kinevetett, Andrew érdektelen, kifejezéstelen arccal hallgatta végig az egészet, Stewart pedig lelkesedni kezdett, és azt ajánlotta, menjünk el mind az épülethez, menjünk be és nézzünk körül.

Szinte összetörtem, annyira csalódtam barátaimban. Abban reménykedtem, hogy megértőek lesznek, megpróbálnak megnyugtatni. Látszólag életen át tartó barátságokban is csalódhat az ember. Ezzel a gondolattal aludtam el.

Másnap reggel Stew hangjára ébredtem. A vállam rázogatta, s hívott reggelizni, így felkeltem, és lesétáltam velük a motel étkezdéjébe, mely inkább emlékeztetett egy elhanyagolt útszéli büfére, mint étteremre.

Az asztalnál hamburgert fogyasztva, mert az milyen tökéletes reggelire, arról beszélgettünk, hogy mit csináljunk az itt tartózkodásunk alatt. Sajnos felmerült, hogy látogassuk meg a kúriát, útitársaim pedig végül megegyeztek abban, hogy délután elmegyünk oda. Én közöltem velük, hogy ebből kimaradok. A nap hátralévő részét szinte nyugodtan töltöttük, nem esett több szó arról az átkozott helyről, de láttam az arcukon, mennyire izgulnak. Két órával indulásuk előtt félrevontam Remyt.

- Vigyázol rájuk, igaz?

- Nyugi, a pisztolyom nálam van. Ha valami holdkóros megtámad, ellövöm a lábát. – Vigyorgott.

Rá hagytam a dolgot, még egyszer figyelmeztettem a kutyára, majd elindultam, hogy bóklásszak egyet a városkában. Titokban abban reménykedtem, hogy rálelek a bolond öregre. Két és fél órámba tellett, hogy ráleljek. A város szélén egy kövön ült több üres, és egy teli sörösüveg társaságában. Leültem mellé, s perceken át szótlanok voltunk. Végül megszólaltam.

- Miért olyan félelmetes a kúria?

- Tudod, kölyök, erről nem szabad beszélnünk.

- Kiknek?

- Stoneburrow lakosainak.

- Tudnom kell…

- Miért?

- Elmondom, ha elmondja.

- Ám legyen…

Meglepődtem, hogy ilyen könnyen belement, de valószínűleg az alkohol oldotta meg a nyelvét, belekezdett egy történetbe. 

Az ezernyolcszázas évek végén a McPherson család megérkezett Amerikába, s megalapították a városkát. Fakitermeléssel foglalkozott mindenki, az idős McPherson pedig jólelkű ember volt. A fia azonban beleszeretett az egyik favágó lányába, aki a legenda szerint boszorkány volt. A fiú megrontotta a tizennégy éves lányt, mire az apja a balta segítségével szétszórta a koponyáját a kúria mögötti kis mezőn. A lány végignézte, megőrült, s átkozódni kezdett. Ám az átok valóra vált, a kúria földje hamarosan kiszáradt, a favágót pedig egy különös erő a kúriába vonzotta, ahonnan az átok óta nem jött ki senki. Másnap a favágó holttestét megtalálták a város szélén, szeme véreres volt, kezein az ereket mintha felvagdosták válltól ujjhegyig, lábait eltörték, szívét pedig valami felfalta.

Az óta a nap óta bárki betér a kúriába, ilyen állapotban találják meg másnap reggel. A tudatom elsötétült, s valamiért tudtam, hogy az öreg nem hazudik. A vénember látta, hogy arcom krétafehér.

- Mi a baj, kölyök? – kérdeztem halkan.

- A barátaim bementek… - Mondtam, majd sarkon fordultam, és teljes erőből rohanni kezdtem. Még hallottam, amint utánam üvölt.

- Már halottak! Hagyd őket!

Nem foglalkozva a kiáltásokkal, teljes erőmből rohantam. Háromnegyed óra alatt jutottam el a kis erdőig, ami körülölelte a kúriát. Ahogy kiértem a kapuhoz, megpillantottam a hatalmas fekete kutyát. Feje egy lövéstől szétroncsolódott. Remy valószínűleg úgy döntött, ez a biztos megoldás. Átugrottam az élettelen tetem fölött, és rohantam tovább, ám pár méter után meg kellett torpannom.

Odabent lövések dörrentek, én pedig éreztem, hogy ereimben jeges félelem terjed szét. Újra mozogni kezdtem, átrúgtam a bejárati ajtót, és Remyt kezdtem szólongatni. Néma csend lett úrrá mindenen. Percekig álltam a teljes csöndben, mikor az ódon lépcső recsegni kezdett. Ijedtségtől megdermedten bámultam a széles lépcső fordulójára, várva, hogy lejöjjön a rettenet.

A látvány félelmetes volt. Szívem egy dobbanást kihagyott, annyira megrémültem, mikor megláttam, mi közeledik a lépcsőn.

Remy volt az. Egyik szemét látszólag valami szó szerint kikaparta, bal karján sebek futottak végig, jobb karját mellkasához szorította, és bicegett. Ruháit átáztatta az édes-kesernyés illatú vér. Pánikba estem, nem tudtam mit szólni. Remy lebucskázott a lépcsőn.

Végre megmozdultam, odaugrottam.

- Mi történt?

- Valami… Az a valami eljött, mikor sötétedni kezdett. Nem tudtunk kimenni… Fogva tart… Meghalunk…

Rémítő volt ezeket a szavakat attól hallani, aki napról napra a veszély szívében végezte munkáját. A remegés perceken keresztül tartott, miközben ott térdeltem Remy mellett, tudván, hogy sebeibe gyorsan bele fog halni.

- Hol vannak a többiek?

- Fent… A toronyban… - Ennyi volt utolsó mondata. A következő pillanatban meghalt.

Nem tudtam, mit tegyek. Tudtam, bármi is van odafönt, nem tudok szembeszállni vele, de Stew és Andrew még talán életben vannak.

Teljes erőmből futni kezdtem a lépcsőn, elhessegetve fejemből önnön tehetetlenségem szörnyű gondolatait. Ám mikor felértem a másodikra, a kétségbeesés újra a szívembe markolt, ám ezúttal a gyomromba is. Stew halott volt.
A testét valaki szó szerint ripityára törte, és saját kitépett belsőségeinél fogva megfojtotta, azokat nyaka köré tekerve. A szobát, ahová a lépcső vezetett betöltötte Stew vére. Néhol bőr és húscafatok pihentek, vagy épp csúsztak le undorító csigák módjára. Elhánytam magam.
Émelyegve, szédülve folytattam az utam felfelé. Az egyik torony legtetejében találtam rá Andrewra. Haldokolt. Súlyos sebei voltak, testét valaki összetörte.

- Miért? – ez volt az első kérdése.

- Itt vagyok, Andy, nyugodj meg… - Suttogtam a fülébe.

- Rád mindig számíthattunk… Miért?

- Meg akartalak titeket állítani…

- A barátaid voltunk…

- Tudom… Bocsáss meg…

- Te is számíthattál ránk…

Ekkor már nem tudtam szólni, csak zokogtam. Andrew meghalt a karjaimban. Ekkor ismerős hangot hallottam meg.

- Lám, lám… Megérkeztél te is… Már csak veled kell végeznem, és akkor mindennek vége.

Tudtam, hogy a hang, mit hallok, ismerős, de nem mertem felnézni. Féltem, milyen szörnyűséget is láthatok. A szemem sarkából egy ajtót figyeltem, aminek nem tudtam, mi lehet a másik oldalán.

- A testüket rendbe rakom, elvégzem rajtuk a rituálét. Ez történik majd veled is. Megjósolták, hogy te leszel az utolsó. így illendően az alkalomhoz, kicsíptem magam. A te tested nem viszem majd ki, eltüntetem. És visszajutok az élők közé…

Ekkor elrugaszkodtam Andy holtteste mellől, és nekirontottam az ajtónak. Nem nyílt elsőre, újra neki kellett ugranom, és közben megpillantottam a borzalmat. Ahogy átestem az ajtón, öklendezni kezdtem, de elfojtottam. Az az arc… Azok a szemek… Istenem! Segíts meg… Az ajtón túl egy ételfelvonót találtam, ami úgy láttam, elég nagy, hogy bevessem magam. Egy emelettel lejjebb érkeztem bele a kocsiba, amit fel-le lehet húzni, és szerencsémre nem szakadt be. Kiugrottam az itteni ajtón, és fejvesztve menekültem.

- Ne bújócskázz velem, gyermek, nem éri meg! Innen nem tudsz kijutni, az ajtók nem nyílnak, míg nem akarom, és a ház minden zugát ismerem…

A hangja szinte a falakból jött. Lerohantam a lépcsőn, és tépni kezdtem az ajtót, mint egy elmeháborodott… Bár talán az vagyok, amit láttam, nem lehet… Szörnyeteg… Egy valóságos szörnyeteg. Hallottam, ahogy recseg a lépcső.

- Puszta kézzel öltem meg a barátaidat! Tudod, ugye?

Igen, tudtam… Egyszerűen tudtam. Lerohantam a pincébe vezető ajtón, és előhalásztam a táskámban tartott tárgyakat. A telefonom nem működött, nem volt térerő. Megtaláltam a jegyzetfüzetem és egy tollam. Mióta itt ülök, ezt írom, hogy aki olvassa, tudja, hogy már meghaltam. A füzetet elrejtem. Aki megtalálja, keressen meg!
A szörnyeteg… Amit láttam… A szemei… Az arca… Mind az enyémek voltak… Lemásolt valahogy engem… Így ölte meg a barátaimat is, és így fog engem is… Egy démon… Egy szörnyeteg… Nem ember… Aki csak olvassa ezt, keressen meg, és öljön meg! Pusztítson el! Már hallom a lépteit, úgy hogy könyörgöm… Tegyék meg! Nyílik az ajtó… A nevem…
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